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IATEFL – International Association of Teachers of English as a Foreign  
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International bibliografi om elevautonomi: http://www.innovationinteaching.

org/autonomy_bibiliography.php

LASIG – Special Interest Group on Language Autonomy: http://lasig.iatefl.org/

Se flere nyttige links om bl.a. elevautonomi på:  
http://library.au.dk/betjeningssteder/campus-emdrup-dpb/ 
infodokvelkommen/infodoksnyttigenetadresser/
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